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入門　L18 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

 休
やす

みの日
ひ

にしたいことを質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 ပိတ်ရက်တွင်လုပ်ချင်ေသာအရာကို ေမးြမန်းြခင်း၊ ေမးခွန်းကိုြပန်လည်ေြဖဆိုြခင်းများ ြပလုပ်ိုင်သည်။

日
に ほ ん

本で、どこに行
い

きたいですか？　何
なに

がしたいですか？
ဂျပန်တွင် မည်သည့်ေနရာကို သွားချင်ပါသလဲ။ ဘာလုပ်ချင်ပါသလဲ။ 

温
お ん せ ん

泉に入
は い

りたいです

休
やす

みの日
ひ

に

 ゴールデンウィークの予
よ て い

定は？1.
76

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။ 

 4
よ に ん

人の人
ひと

が、休
やす

みの予
よ て い

定について話
はな

しています。
လူ ၄ ဦးသည် ပိတ်ရက်တွင်လုပ်မည့်အစီအစ်များှင့်ပတ်သက်ပီး စကားေြပာေနကသည်။ 

( 1 )  何
なに

がしたいと言
い

っていますか。a-d から選
えら

びましょう。
ဘာလုပ်ချင်သည်ဟု ေြပာခဲ့ပါသလဲ။ a-d ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။ 

a. 旅
りょこう

行します b. 友
とも

だちに会
あ

いに
 行

い
きます

c. 炊
す い は ん き

飯器を買
か

います d. うちでゆっくり
 します

① エジーニョさん
18-01

② タンダーさん
18-02

③ クリスさん
18-03

④ ニマーリさん
18-04

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။



第　  　　課 温泉に入りたいです

休みの日に▶トピック
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（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　   　　　　  

今
こ ん ど

度の休
やす

み、何
なに

をしますか？

　友
とも

だちが広
ひろしま

島に住
す

んでいます。会
あ

いに行
い

き　　　　です。

　池
いけぶくろ

袋に買
か

い物
もの

に行
い

きます。炊
す い は ん き

飯器　　　買
か

い　　　　です。

　うちでゆっくりし　　　　です。

　どこか旅
りょこう

行し　　　　です。

 したいことを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

လုပ်ချင်သည့်အရာကိုေြပာသည့်အခါ မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

Ａ： 来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、　　　　　　行
い

きますか？

Ｂ： いえ、どこにも行
い

きません。

Ａ： ゴールデンウィークの予
よ て い

定は？

Ｂ： 　　　　　　旅
りょこう

行したいです。

なんど、は」かこど「 意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

どこか သည် မည်သည့်အဓိပာယ်ဟုထင်ပါသလဲ။

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

18-05 18-06

18-1018-01 18-04

( 2 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။ 

もうすぐ မကာခင်｜夏
なつやす

休み ေွရာသီပိတ်ရက်｜連
れんきゅう

休 ပိတ်ရက်ရှည｜်どこか တစ်ေနရာရာ

ゴールデンウィーク  Golden Week｜予
よ て い

定 အစီအစ်

18-01 18-04

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။

အသံကိုနားေထာင်၍     တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။



第　  　　課 温泉に入りたいです

休みの日に▶トピック
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2  休
やす

みにしたいことを話
はな

しましょう。
ပိတ်ရက်တွင်လုပ်ချင်သည့်အရာကိုေြပာကရေအာင်။ 

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　　
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။ 

( 2 )  シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　　　　
ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

( 3 )  休
やす

みにしたいことをお互
たが

いに聞
き

きましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
ပိတ်ရက်တွင်လုပ်ချင်သည်များကို အြပန်အလှန်ေမးကရေအာင်။ မိမိေြပာလိုေသာစကားလုံးကို ဂျပန်လိုမသိပါက ရှာကည့်ကရေအာင်။

18-1818-07 18-08 18-09

18-1818-07 18-08 18-09

いいですね。／そうですか。

夏
なつやす

休み／今
こ ん ど

度の休
やす

み／来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、どうしますか？

夏
なつやす

休み／今
こ ん ど

度の休
やす

み／来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、何
なに

をしますか？

夏
なつやす

休み／今
こ ん ど

度の休
やす

み／来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、どこか行
い

きますか？

友
とも

だちが広
ひろしま

島に住
す

んでいます。会
あ

いに行
い

きたいです。

池
いけぶくろ

袋に買
か

い物
もの

に行
い

きます。炊
すいはんき

飯器が買
か

いたいです。

どこにも行
い

きません。うちでゆっくりしたいです。

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။



第　  　　課 温泉に入りたいです

休みの日に▶トピック
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 日
に ほ ん

本でしたいことを質
しつもん

問されたとき、簡
かんたん

単に答
こた

えることができる。
 ဂျပန်တွင်လုပ်ချင်ေသာအရာကို ေမးြမန်းခံရေသာအခါ လွယ်ကူိုးရှင်းစွာ ေြဖဆိုိုင်သည်။

 日
に ほ ん

本で何
なに

がしたい？2.
77

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။ 

 ミラさん、ティエンさん、タワットさんは、同
おな

じ会
かいしゃ

社の
 同

どうりょう

僚で、日
に ほ ん

本に来
き

たばかりです。休
やす

み時
じ か ん

間に 3 人
にん

が
 話

はな

していると、同
どうりょう

僚の清
し み ず

水さんがお土
み や げ

産のお菓
か し

子を
 持

も

って来
き

ました。
မီလာစံ၊ တီအန်းစံ၊ တဝတိုစံတိုသည် ကုမဏီတစ်ခုတည်းမှ လုပ်ေဖာ်

ကိုင်ဖက်များြဖစ်ကပီး ဂျပန်သိုေရာက်ရှိခါစြဖစ်သည်။ နားချနိ်၌ ၎င်းတို 

၃ ဦး စကားေြပာေနစ် လုပ်ေဖာ်ကုိင်ဖက်ြဖစ်သည့် ရိှမိဇုစံသည် ခရီးအြပန်

လက်ေဆာင်မုန�်ကိုယူလာပါသည်။  

( 1 )  はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　

 3 人
にん

は、それぞれ、日
に ほ ん

本で何
なに

がしたいと言
い

っていますか。a-h から選
えら

びましょう。
ပထမဦးစွာ စာသားကိုမကည့်ဘဲ စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။ ၎င်းတို ၃ ဦးသည် အသီးသီး ဂျပန်တွင်ဘာလုပ်ချင်သည်ဟု ေြပာေနကပါသလဲ။ 

a-h ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။ 

a. ディズニーランド
 に行

い
きたい

b. 富
ふ じ さ ん

士山に登
のぼ

りたい c. 京
きょうと

都へ行
い

きたい d. 神
じんじゃ

社に行
い

きたい

e. 新
しんかんせん

幹線に乗
の

りたい f. 雪
ゆき

が見
み

たい g. どら焼
や

きが
 食

た
べたい

h. 温
おんせん

泉に入
はい

りたい

ミラさん ティエンさん タワットさん

， ， ， ， ，

18-1818-10

ミラ タワットティエン

清
し み ず

水

a

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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休みの日に▶トピック
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( 2 )  スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
စာသားကိုကည့်ရင်း နားေထာင်ကရေအာင်။

18-10

　　清
し み ず

水：これ、ディズニーランドのお土
み や げ

産。みなさん、どうぞ。

　　ミラ：わあ、清
し み ず

水さん、ありがとうございます。

　　　　　ディズニーランド、行
い

きたいです。

　　清
し み ず

水：おもしろいよ。ぜひ行
い

って。

　　清
し み ず

水：ミラさんは、ほかに、日
に ほ ん

本で何
なに

がしたい？ 

　　ミラ：そうですねえ、雪
ゆき

が見
み

たいです。あと、温
おんせん

泉に入
はい

りたいです。

　　清
し み ず

水：へー、いいね。

　　清
し み ず

水：ティエンさんは？

ティエン：私
わたし

は、新
しんかんせん

幹線に乗
の

りたいです。京
きょうと

都へ行
い

きたいです。

　　清
し み ず

水：ああ、京
きょうと

都、いいね。

ティエン：あと、富
ふ じ さ ん

士山に登
のぼ

りたいです。

　　清
し み ず

水：すごい！

　　清
し み ず

水：タワットさんは？

タワット：私
わたし

は、新
しんじゅく

宿の須
す が

賀神
じんじゃ

社に行
い

きたいです。

　　清
し み ず

水：え？　すが…神
じんじゃ

社？　どこ？

　　ミラ：あ！　アニメの、『君
きみ

の名
な

は。』の

　　　　　神
じんじゃ

社ですか？ 

タワット：はい！

　　清
し み ず

水：ふーん。

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　   　　　　　

雪
ゆき

が見
み

たいです。　　　　、温
おんせん

泉に入
はい

りたいです。

（新
しんかんせん

幹線に乗
の

りたいです。京
きょうと

都へ行
い

きたいです。）　　　　、富
ふ じ さ ん

士山に

登
のぼ

りたいです。

（須
す が

賀神
じんじゃ

社に行
い

きたいです。）　　　　、どら焼
や

きが食
た

べたいです。

 したいことをつけ足
た

して言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

လုပ်ချင်သည့်အရာကို ထပ်ထည့်ေြပာသည့်အခါ မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။ 

京
きょうと

都　　　行
い

きたいです。

新
しんじゅく

宿の須
す が

賀神
じんじゃ

社　　　行
い

きたいです。

、は」に「」へ「 何
なに

を表
あらわ

していますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

 へ ှင့် に သည် မည်သည်ကို ေဖာ်ြပပါသလဲ။ 

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

18-11 18-12

18-1018-10

タワット：あと、どら焼
や

きが食
た

べたいです。

　　清
し み ず

水：どら焼
や

き？　どうして？

ティエン：またアニメですか？

タワット：はい。『ドラえもん』です。

お土
み や げ

産 ｜ぜひ ဆက်ဆက် ｜ほかに အြခား｜どうして ဘာေကာင့်

行
い

って သွားပါ（行
い

くသွားသည်）

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။

ခရီးအြပန်လက်ေဆာင်

အသံကိုနားေထာင်၍     တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။
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2  日
に ほ ん

本でしたいことを話
はな

しましょう。
ဂျပန်တွင်လုပ်ချင်သည့်အရာများကိုေြပာကရေအာင်။ 

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။ 

( 2 )  シャドーイングしましょう。　　　　  
ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

( 3 )  1
1

のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
          ၏ စကားလုံးများကိုသုံးပီး ေလ့ကျင့်ကရေအာင်။.

( 4 )  日
に ほ ん

本でしたいことをお互
たが

いに聞
き

きましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
ဂျပန်ိုင်ငံတွင်လုပ်ချင်သည့်အရာများကို အြပန်အလှန်ေမးကရေအာင်။ မိမိေြပာလိုေသာစကားလုံးကို ဂျပန်လိုမသိပါက ရှာကည့်ကရေအာင်။

18-1818-13

18-13

そうですか。／いいですね。

日
に ほ ん

本で何
なに

がしたいですか？

そうですねえ、雪
ゆき

が見
み

たいです。

あと、温
おんせん

泉に入
はい

りたいです。

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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 休
やす

みの日
ひ

にしたことについて、S
エスエヌエス

NS などに簡
かんたん

単に書
か

き込
こ

むことができる。
 ပိတ်ရက်တွင်လုပ်ခဲ့ေသာအရာှင့်ပတ်သက်ပီး ဆိုရှယ်မီဒီယာစသည်တိုတွင် လွယ်ကူသည့်အသုံးအှန်းများြဖင့် ေရးိုင်သည်။

 船
ふね

に乗
の

りました3.
78

1  S
エスエヌエス

NS に書
か

き込
こ

みをしましょう。
ဆိုရှယ်မီဒီယာတွင်ေရးကရေအာင်။ 

 休
やす

みの日
ひ

にしたことを、S
エスエヌエス

NS に書
か

き込
こ

みます。
ပိတ်ရက်တွင်လုပ်ခဲ့သည့်အရာကို ဆိုရှယ်မီဒီယာတွင်ေရးမည်။ 

( 1 )  例
れい

を読
よ

みましょう。
ဥပမာစာေကာင်းကိုဖတ်ကရေအာင်။ 

 1. どこに行
い

きましたか。ဘယ်ကိုသွားခဲ့ပါသလဲ။ 

 2. 何
なに

をしましたか。どうでしたか。ဘာလုပ်ခဲ့ပါသလဲ။ ဘယ်လိုရှိပါသလဲ။

 3. 次
つぎ

は、何
なに

をしたいと言
い

っていますか。ေနာက်တစ်ေခါက်တွင် ဘာလုပ်ချင်သည်ဟု ေြပာခဲ့ပါသလဲ။ 

 （例
れい

ဥပမာ ）

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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2  クラスのほかの人
ひと

が書
か

いたものを読
よ

みましょう。
အတန်းထဲမှအြခားသူများေရးထားသည်ကိုဖတ်ကရေအာင်။ 

( 2 )  休
やす

みの日
ひ

に、どこに行
い

きましたか。何
なに

をしましたか。どうでしたか。次
つぎ

は、何
なに

をしたいですか。

 S
エスエヌエス

NS に書
か

き込
こ

みましょう。
ပိတ်ရက်တွင် ဘယ်ကိုသွားခဲ့သလဲ။ ဘာကိုလုပ်ခဲ့သလဲ။ ဘယ်လိုရှိပါသလဲ။ ေနာက်တစ်ေခါက်တွင် ဘာလုပ်ချင်သလဲ။ ဆိုရှယ်မီဒီယာတွင်ေရးကရေအာင်။

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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 旅
りょこう

行先
さき

でしたことやその感
かんそう

想について、簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
 ခရီးတွင်လုပ်ခဲ့ေသာအရာ၊ ထင်ြမင်ချက်ှင့်ပတ်သက်ပီး လွယ်ကူသည့်အသုံးအှန်းများြဖင့် ေြပာဆိုိုင်သည်။

 はじめて露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました4.
79

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။ 

 シンさんと川
かわぐち

口さんは、会
かいしゃ

社の同
どうりょう

僚です。シンさんは、川
かわぐち

口さんに週
しゅうまつ

末にしたことについて話
はな

しています。
ရှင်းစံှင့် ခဝဂုချ ိစံ တိုသည် ကုမဏီမှလုပ်ေဖာ်ကိင်ုဖက်များြဖစ်ကသည်။ ရှင်းစံသည် ခဝဂုချ ိစံအား ပိတ်ရက်တွင်လုပ်ခဲ့သည်ှင့်ပတ်သက်၍ ေြပာေနသည်။

( 1 )  はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　
ပထမဦးစွာ စာသားကိုမကည့်ဘဲ စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။ 

 1. シンさんは、週
しゅうまつ

末、何
なに

をしましたか。ရှင်းစံသည် ပိတ်ရက်တွင် ဘာလုပ်ခဲ့သလဲ။ 

  （　　　　　　　　　　）に行
い

きました。

 2. そこで、何
なに

をしましたか。ထိုေနရာတွင် ဘာလုပ်ခဲ့သလဲ။

  はじめて露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に（　　　　　　　）ました。

  （　　　　　　　　　　）を食
た

べました。

 3. 次
つぎ

は、何
なに

をしたいと言
い

っていますか。ေနာက်တစ်ေခါက်တွင်ဘာလုပ်မည်ဟုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

  また（　　　　　　　　　　　　　　）たいです。

  （　　　　　）の露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に（　　　　　　　）たいです。

18-1818-14

シン 川
かわぐち

口

別
べ っ ぷ

府温
おんせん

泉

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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( 2 )  スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 

 どんな感
かんそう

想を言
い

っていますか。シンさんが感
かんそう

想を言
い

っているところに　　　　を引
ひ

きましょう。

 そのあとで、ポジティブな感
かんそう

想には「＋」、ネガティブな感
かんそう

想には「－」の印
しるし

をつけましょう。
စာသားကိုကည့်ရင်း နားေထာင်ကရေအာင်။ မည်သိုေသာထင်ြမင်ချက်ကိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။ ရှင်းစံ ထင်ြမင်ချက်ကိုေြပာသည့်ေနရာကို မျ်းတားကရေအာင်။

ပီးလျှင် ထင်ြမင်ချက်အေကာင်းအား + ၊ ထင်ြမင်ချက်အဆိုးအား - အမှတ်အသားေရးကရေအာင်။

18-14

川
かわぐち

口：シンさん、週
しゅうまつ

末、何
なに

をしましたか？

シン：友
とも

だちと、別
べ っ ぷ

府温
おんせん

泉に行
い

きました。

川
かわぐち

口：へー、どうでしたか？

シン：はじめて露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました。

　　　気
き も

持ちよかったです。

川
かわぐち

口：そうですか。

シン：それに、景
け し き

色もきれいでした。

川
かわぐち

口：それは、よかったですね。

シン：それから、温
おんせん

泉の近
ちか

くで、鶏
とり

の天
てん

ぷらを

　　　食
た

べました。おいしかったです。

　　　でも、ちょっと高
たか

かったです。

川
かわぐち

口：そうですか。

シン：また温
おんせん

泉に行
い

きたいです。

　　　今
こ ん ど

度は、雪
ゆき

の露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りたいです。

川
かわぐち

口：あー、いいですね。

露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂 ｜景
け し き

色 ှခင်း｜鶏
とり

ကက်

それは、よかったですね ေကာင်းလိုက်တာေနာ်

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။

ေလဟာြပင်ေရပူစမ်း
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（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  

（気
き も

持ちよかったです。）　　　　　　、景
け し き

色もきれいでした。

（露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました。）　　　　　　　　、温
おんせん

泉の近
ちか

くで、

鶏
とり

の天
てん

ぷらを食
た

べました。

おいしかったです。　　　　、ちょっと高
たか

かったです。

 前
まえ

の文
ぶん

と、後
うし

ろの文
ぶん

はどんな関
かんけい

係だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎➏

အေရှစာေကာင်းှင့် အေနာက်စာေကာင်းသည် မည်သုိဆက်ွယ်မှရှိသည်ဟု ထင်ပါသလဲ။

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

18-15

18-1018-14

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။

အသံကိုနားေထာင်၍     တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။
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また温
おんせん

泉に行
い

きたいです。
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そうですか。

2  旅
りょこう

行について話
はな

しましょう。
ခရီးသွားြခင်းှင့်ပတ်သက်၍ေြပာကရေအာင်။

へー、どうでしたか？

週
しゅうまつ

末、何
なに

をしましたか？

それから、鶏
とり

の天
てん

ぷらを食
た

べました。

おいしかったです。でも、ちょっと高
たか

かったです。

はじめて露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました。

気
き も

持ちよかったです。それに、景
け し き

色もきれいでした。

別
べ っ ぷ

府温
おんせん

泉に行
い

きました。

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　 
စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။ 

( 2 )  シャドーイングしましょう。 　　　　  
ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

( 3 )  最
さいきん

近行
い

った旅
りょこう

行について、何
なに

をしたか、どうだったか、話
はな

しましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
အခုတေလာသွားခဲ့သည့်ခရီးှင့်ပတ်သက်၍ ဘာလုပ်ခဲ့သည်၊ ဘယ်လိုရှိသည်ကို ေြပာကရေအာင်။ မိမိေြပာလိုေသာစကားလုံးကို 

ဂျပန်လိုမသိပါက ရှာကည့်ကရေအာင်။

18-16

18-16

အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။အေြခအေနတစ်ခုကို လွတ်လပ်စွာစ်းစားပီး ခွဲခွာသည့်ှတ်ဆက်စကားကိုေြပာကရေအာင်။
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聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　ゴールデンウィークの予
よ て い

定は？

① 18-01 Ａ：もうすぐ夏
なつやす

休みですね。エジーニョさんはどうしますか？

Ｂ：友
とも

だちが広
ひろしま

島に住
す

んでいます。会
あ

いに行
い

きたいです。

Ａ：へー、いいですね。

② 18-02 Ａ：タンダーさん、今
こ ん ど

度の休
やす

み、何
なに

をしますか？

Ｂ：えーと、池
いけぶくろ

袋に買
か

い物
もの

に行
い

きます。

　　炊
す い は ん き

飯器が買
か

いたいです。

Ａ：そうですか。

③ 18-03 Ａ：クリスさんは、来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、どこか行
い

きますか？

Ｂ：いえ、どこにも行
い

きません。うちでゆっくりしたいです。

Ａ：そうですか。

④ 18-04 Ａ：ニマーリさん、ゴールデンウィークの予
よ て い

定は？

Ｂ：まだ、わかりません。でも、どこか旅
りょこう

行したいです。

Ａ：いいですね。
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1  読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ဖတ်ပီးအဓိပာယ်ရှာကရေအာင်။

温
おん

泉
せん

温泉 温泉 温泉

予
よ

定
てい

予定 予定 予定

来
らい

週
しゅう

来週 来週 来週

会
あ

います 会います 会います 会います

入
はい

ります 入ります 入ります 入ります

旅
りょ

行
こう

します 旅行します 旅行します 旅行します

漢 字 の こ と ば

2  　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
မျ်းတားထားသည့် ခန်းဂျ ိကို ဂုစိုက်ပီး ဖတ်ကရေအာင်။

 ① 温泉に入りたいです。

 ② ゴールデンウィークに、家
か ぞ く

族で旅行しました。

 ③ 商
しょうてんがい

店街で、友
とも

だちに会いました。

 ④ 来週の連
れんきゅう

休、予定はありますか？ 

3  上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
အထက်တွင် မျ်းတားထားသည့် စကားလုံးကို ကီးဘုတ် သိုမဟုတ် စမတ်ဖုန်းြဖင့် ိုက်ကည့်ကရေအာင်။
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➊ V-たいです

炊
すいはんき
飯器が買

か
いたいです。

ထမင်းပေါင်းအိုး ဝယ်ချင်ေါတယ်။

- ပမှော်လင့်ချက်၊ ဆန္ဒကိုပော်ပေပော ပပောဆိုေုံပေစ်ေည်။ ဤေင်ခန်းစာတွင် အားလေ်ရက်တွင် ပေုလုေ်လိုပော အပြကာင်းအရာနှင့် ဂျေန်နိုင်ငံ 
တွင် လုေ်ပဆာင်လိုပော အပြကာင်းအရာကို ပပောေည့်အခါတွင် ေုံးေည်။ 

- ကကိယာ၏ マス ေုံစံမှ ます ကို ပေုတ်၍ たいです ကို တွဲကေ်မည်။  ဥေမာစာပြကာင်း၏ 買
か

いたいです ေည် ကကိယာ 買
か

う (ဝယ်ေည်) ၏ マス 

ေုံစံ 買
か

います မှ ます ကိုပေုတ်၍ たいです ကို တွဲကေ်ထားပော ေုံစံပေစ်ေည်။ 

- ပမှော်လင့်ချက်၊ ဆန္ဒကိုပော်ပေပော ～たい ေည် イနာမဝိပေေနပေစ်ပော ほしい (လိုချင်ပော) နှင့်တူညီ၍ ကံေုဒ်ကိုပော်ပေပော ဝိဘတ် を
ေည် が အပေစ် ပပောင်းလဲေည်။ 

 　　(ဥေမာ) 炊
す い は ん き

飯器を買
か

います。　　　　　→ 炊
す い は ん き

飯器が買
か

いたいです。
  (ထမင်းပေါင်းအိုး ဝယ်ေါမ ယ်။) (ထမင်းပေါင်းအိုးကို ဝယ်ချင်ေါတယ်။)

•	 希望を表す言い方です。この課では、休みにしたいことや、日本でしたいことを言うときに使っています。

•	 動詞のマス形から「ます」を取って、「たいです」をつけます。例文の「買いたいです」は、動詞「買う」のマス形「買います」から	
「ます」を取って「たいです」をつけた形です。

•	 希望を表す「～たい」は、イ形容詞の「ほしい」と同様で、目的語を示す助詞「を」は「が」に変わることが多いです。

	 　　（例）炊飯器を買います。　→　炊飯器が買いたいです。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	日

に ち よ う び
曜日は、家

いえ
でゆっくりしたいです。

တနဂဂပနွပန့ကပတာ့ အိမ်မှာ  ပအးပအးပဆးပဆး ပနချင်ေါတယ်။ 

  ▶ 	Ａ ： 休
やす

みは、どうしますか？
 အားလေ်ရက်ကို ဘာလုေ်မလဲ။

  Ｂ ： 北
ほっかいどう

海道に行
い

きます。馬
うま

に乗
の

りたいです。
 ဟိုကိုင်းဒိုးကို ေွားေါမယ်။ ပမင်းစီးချင်ေါတယ်။

➋ どこかV-ます

どこか旅
りょこう
行したいです。

တစ်ပနရာရာကို ခရီးေွားချင်တယ်။ 

- どこか (တစ်ပနရာရာ) ေည် ပနရာကို တိတိကျကျ ေတ်မှတ်ထားပခင်းမရှိေည့်အခါတွင် ေုံးပော ပော်ပေချက်ပေစ်ေည်။

•	「どこか」は、場所を特定しないときに使う表現です。

    ဥေမာ 
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［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： 日

に ち よ う び
曜日、いっしょにどこか行

い
きませんか？

              တနင်္ဂနွေနန့မှာ တစ်နနရာရာကို အတူတူ သေားကကမလား။ 

  Ｂ ： いいですね。
 နကာင်းသားပဲနနာ်။

  ▶ 	Ａ ： 今
こ ん ど

度の休
やす

み、どこか行
い

きたいですね。
 ဒီတစ်ခါအားလပ်ရက်မှာ တစ်နနရာရာကိုသေားချင်တယ် နနာ်။

  Ｂ ： そうですね。
 ဟုတ်တယ်နနာ်။

◆ どこ・どこか・どこにも／何
なに
・何
なに
か・何

なに
も

どこ
ဘယ်နနရာ 

A： 今
こ ん ど

度の連
れんきゅう

休、どこに行
い

きますか？
 ဒီတစ်နခါက် ပိတ်ရက်ရှည်မှာ ဘယ်ကုိသေားမလဲ။ 

B： 山
やま

に行
い

きます。
 နတာင်နပါ်ကုိ သေားမယ်။

どこか
တစ်နနရာရာ

A： 今
こ ん ど

度の連
れんきゅう

休、どこか行
い

きますか？
 ဒီတစ်နခါက် ပိတ်ရက်ရှည်မှာ တစ်နနရာရာကုိ သေားမလား။

B： はい、山
やま

に行
い

きます。
 ဟုတ်က့ဲ နတာင်နပါ်ကုိ သေားမယ်။ 

今
こ ん ど

度の連
れんきゅう

休、どこか行
い

きたいです。
ဒီတစ်နခါက် ပိတ်ရက်ရှည်မှာ တစ်နနရာရာကုိ သေားချင်တယ်။

どこにも
ဘယ်နနရာမှ

連
れんきゅう

休は、どこにも行
い

きません。家
いえ

でゆっくりしたいです。
ပိတ်ရက်ရှည်မှာ ဘယ်ကုိမှ မသေားပါဘူး။ အိမ်မှာ နအးနအးနေးနေး နနပါမယ်။

何
なに

ဘာ / ဘ ယ်

A： 今
き ょ う

日の朝
あさ

ご飯
はん

、何
なに

を食
た

べましたか？
 ဒီနန့မနက်စာ ဘာစားခ့ဲသလဲ။ 

B： パンと卵
たまご

を食
た

べました。
 နပါင်မုန့် နဲ့ ကကက်ဥစားခ့ဲပါတယ်။

何
なに
か＊

တစ်ခုခု

何
なに

か食
た

べませんか？
တစ်ခုခု စားကကမလား။ 

何
なに

か食
た

べたいです。
တစ်ခုခု စားချင်တယ်။ 

何
なに
も

ဘာမှ
朝
あさ

ご飯
はん

は、何
なに

も食
た

べませんでした。
မနက်စာ ဘာမှမစားခ့ဲရဘူး။

＊	何
なに

か (တစ်ခုခု) ကို အနြခခံအေင့် (၁) တေင် နလ့လာမည်။ 

 ＊	「何か」は『初級1』で勉強します。

    ဥပမာ 
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➌ S1。あと、S2。

雪
ゆき
が見

み
たいです。あと、温

おんせん
泉に入

はい
りたいです。

နှင်းကို မြင်ဖူးချင်တယ်။ ပြီးတတာ့ တေြူစြ်းစိြ်ချင်တယ်။ 

- တစ်ခုထက်ြိုတောဝါကျကို အတူယှဉ်တွဲတဖာ်မြေည့်အခါ တမြာဆိုြုံမဖစ်ေည်။ ဤေင်ခန်းစာတွင် ဂျြန်နိုင်ငံ၌ လုြ်တဆာင်လိုတောအောကို 
တမြာကကားေည့်အခါတွင် ေုံးေည်။ 

- ဝါကျတစ်ခုနှင့် တစ်ခုအကကားေှိ ဆက်ေွယ်ြှုကို တဖာ်မြတော လုြ်တဆာင်ချက် ေှိေည့်အောကို ေြ္ဗန္ဓဟုတခါ်ေည်။ ေြ္ဗန္ဓ ကို အေုံးမြုြါက 
ဝါကျ၏ အတေှ့ အတနာက် ဆက်ေွယ်ချက်ကို ြိုြိုနားလည်လာြည်။ あと (ပြီးတတာ့) ေည်  ထြ်ြံမဖည့်စွက်ချက်ကိုတဖာ်မြတော ေြ္ဗန္ဓ မဖစ်၍ 
အတမြာစကားတွင် အေုံးြျားေည်။ 

•	 複数の文を並べて述べるときの言い方です。この課では、日本でしたいことを言うときに使っています。

•	 文と文の関係を示す働きをするものを「接続詞」と呼びます。接続詞を使うと、文の前後関係がわかりやすくなります。「あと」は、
追加を表す接続詞で、話しことばでよく使われます。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： 日

に ほ ん
本で何

なに
がしたいですか？

 ဂျြန်နိုင်ငံြှာ ဘာလုြ်ချင်ြါေလဲ။

  Ｂ ： おいしいおすしが食
た

べたいです。あと、ラーメンも食
た

べたいです。
 အေောေှိတဲ့ ဆူေှီစားချင်ြါတယ်။ ပြီးတတာ့ ramen လည်း စားချင်ြါတယ်။ 

  ▶ 	　客
きゃく

 ： すみません。枝
えだまめ

豆２
ふた

つ、唐
か ら あ

揚げ１
ひと

つ、お願
ねが

いします。
   ဧည့်ေည် : တစ်ဆိတ်တလာက်။ edamame ၂ ြွဲ၊ karaage ၁ ြွဲ တြးြါ။ 

  店
てんいん

員 ： はい。
      ဆိုင်ဝန်ထြ်း : ဟုတ်ကဲ့ 

 	 　客
きゃく

 ： あと、サラダもお願
ねが

いします。
  ဧည့်ေည် : ပြီးတတာ့ အေွက်ေုြ်လည်း တြးြါ။

➍ 【နေရာ  場
ば し ょ

所】へ行
い

きます

京
きょうと
都へ行

い
きたいです。

ကျ ိုတိုကို ေွားချင်ြါတယ်။ 

- へ ေည် တနော၏ တနာက်တွင်ကြ်၍ ဦးတည်ောကိုတဖာ်မြတော ဝိဘတ်မဖစ်ေည်။ へ ဟုတေးပြီး え ဟု အေံထွက်ေည်။ 行
い

きます（行
い

く）
(ေွားေည်)၊ 来

き
ます（来

き
る） (လာေည်)၊ 帰

かえ
ります（帰

かえ
る） (မြန်ေည်) စေည့် တေွ့လျားြှုကိုတဖာ်မြတော ကကိယာနှင့်အတူ အေုံးမြုေည်။ 

- ဤ へ ကုိ に မဖင့် အစားထုိးနုိင်ေည်။  ဥြြာ ဝါကျတွင် に ကုိ ေံုး၍ 京
きょうと

都に行
い

きたいです (ကျ ိုတုိကုိ ေွားချင်ြါတယ်) ဟုလည်း တမြာနုိင်ေည်။  

•	「へ」は場所のあとについて方向を示す助詞です。「へ」と書いて「え」と読みます。「行きます（行く）」「来ます（来る）」「帰ります	
（帰る）」など、移動を表す動詞といっしょに使われます。

•	 この「へ」は、「に」で置き換えることができます。例文は「に」を使って、「京都に行きたいです。」と言うこともできます。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： 日

に ほ ん
本で、どこに行

い
きたいですか？

 ဂျြန်နိုင်ငံြှာ ဘယ်ကို ေွားချင်ေလဲ။ 

  Ｂ ： 沖
おきなわ

縄へ行
い

きたいです。
 အိုကီနာဝါကို ေွားချင်ြါတယ်။ 

    ဥြြာ 

    ဥြြာ 
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	 ▶ 	Ａ ： 今
こ ん ど

度、うちへ遊
あそ

びに来
き

てください。
 ဒီတစ်ခါ အိမ်ကို အလည်လာပါ။ 

  Ｂ ： ありがとうございます。
 ကကေးဇူးတင်ပါတယ်။ 

	 ▶ 	Ａ ： いつ、国
くに

へ帰
かえ

りますか？
 ဘယ်ကတာ့ နိုင်ငံကို ပပန်မလဲ။ 

  Ｂ ： まだわかりません。
 ခုထိ ကေခောမေိကေးပါဘူး။ 

◆	ကြိယာနှင့် ဝိဘတ်တို့၏ ဆြ်သွယ်ချြ် 		動詞と助詞の関係
 ကကိယာအလိုက် အတူတွဲေုံးေည့်ဝိဘတ်ကို ေတ်မှတ်ထားကော ကြကာင့် ဝိဘတ်နှင့်အတူတွဲ၍ မှတ်ေားထားြကရကအာင်။ 

	 動詞によって、いっしょに使う助詞が決まっているので、助詞とセットにして覚えるようにしましょう。

を

ကံပုဒ်
目的語

炊
す い は ん き

飯器を買
か

います。（買
か

う）
ထမင်းကပါင်းအုိး ဝယ်မယ်။ (ဝယ်ေည်) 

ထွက်ခွာရာကနရာ
出発点

バスセンターで、バスを降
お

ります。（降
お

りる）
ဘတ်စ်စင်တာမှာ ဘတ်စ်ကားကကန ဆင်းမယ်။ (ဆင်းေည်) 

へ ကရှးရှုရာ / ဦးတည်ရာ
方向

京
きょうと

都へ行
い

きます。（行
い

く）
ကေ ိုတုိကုိေွားမယ်။ (ေွားေည်)

に ဆုိက်ကရာက်ရာကနရာ
到着点

このバスは、空
くうこう

港に行
い

きますか？（行
い

く）
ဒီဘတ်စ်ကားက ကလဆိပ်ကုိ ေွားပါေလား။ (ေွားေည်) 

新
しんかんせん

幹線に乗
の

ります。（乗
の

る）
ကေည်ဆန်ရထားကုိ စီးမယ်။ (စီးနင်းေည်) 

温
おんせん

泉に入
はい

ります。（入
はい

る）
ကရပူစမ်းဝင်မယ်။ (ဝင်ကရာက်ေည်) 

富
ふ じ さ ん

士山に登
のぼ

ります。（登
のぼ

る）
ဖူဂေကီတာင်ကုိ တက်မယ်။ (တက်ေည်)

友
とも

だちに会
あ

います。（会
あ

う）
ေူငယ်ခေင်းနဲ့ ကတွ့မယ်။ (ကတွ့ေည်)
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➎

➏

S1。それから、S2。

露
ろてん
天風

ぶ ろ
呂に入

はい
りました。それから、温

おんせん
泉の近

ちか
くで、鶏

とり
の天
てん
ぷらを食

た
べました。

လေဟာပြင်လေြူစမ်း စိမ်ခဲ့ြါတယ်။ အဲဒီလောက် လေြူစမ်းေားမှာ ကကက်သားတေ်ြူောကို စားခဲ့ြါတယ်။ 

- တစ်ခုနှင့်အထက် အပြစ်အြျက်ကို အချေိ်အစဉ်ေိုက် စီတေ်းလြာ်ပြသည့်အခါတွင် လပြာဆိုြုံပြစ်သည်။ ဤသင်ခေ်းစာတွင် ခေီးထွက်ောလေော၌ 
ေုြ်လဆာင်ခဲ့သည်များကို လပြာကကားောတွင် သုံးသည်။

- それから သည် ေုြ်လဆာင်ချက် ၂ ခုကို အချေိ်အစဉ်ေိုက် စီတေ်းချေိ်တွင် သုံးလသာ သမ္ဗန္ဓပြစ်သည်။  

•	 複数のできごとを時間の順に並べて述べるときの言い方です。この課では、旅行先でしたことを言うときに使っています。

•	「それから」は、2つの動作を時間の順に並べるときに使う接続詞です。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： 京

きょうと
都で、何

なに
をしましたか。

 ကျ ိုတိုမှာ ဘာေုြ်ခဲ့သေဲ။

  Ｂ ： お寺
てら

を見
み

ました。それから、おいしい日
に ほ ん

本料
りょうり

理の店
みせ

に行
い

きました。
 ဘုေားလကျာင်းလတွကို ကကည့်ခဲ့ြါတယ်။ အဲဒီလောက် အေသာေှိတဲ့ ဂျြေ်စားလသာက်ဆိုင်ကို သွားခဲ့ြါတယ်။ 

  ▶ 	Ａ ： まず、テーブルの上
うえ

を片
かた

づけてください。それから、いすを並
なら

べてください。
 အေင်ဆုံး စားြွဲလြါ်ကို ေှင်းြါ။ အဲဒီလောက် ခုံလတွကို စီြါ။

  Ｂ ： はい。
 ဟုတ်ကဲ့။

S1。それに、S2。
S1。でも、S2。

気
き も
持ちよかったです。それに、景

けしき
色もきれいでした。

လေေို့သိြ်လကာင်းတာြဲ။ ဒါ့အပြင် ရှုခင်းေည်း ေှတယ်။ 

おいしかったです。でも、ちょっと高
たか
かったです。

အေသာေှိတယ်။ ဒါလြမယ့် ေည်းေည်းလတာ့လေးကကီးတယ်။ 

- တစ်ခုထက်ြိုလသာ ထင်ပမင်ချက်နှင့် မှတ်ချက်များကို စီတေ်းလြာ်ပြချေိ်တွင် လပြာဆိုြုံပြစ်သည်။ ဤသင်ခေ်းစာတွင် ခေီးအလြါ်ထင်ပမင်ချက်ကို 
လပြာချေိ်၌ သုံးသည်။ 

- それに သည် လေှ့လောက်ဝါကျမှာ အစဉ်ေိုက်ဆက်စြ်မှုေှိလကကာင်း လြာ်ပြသည့် သမ္ဗန္ဓ ပြစ်သည်။

- でも သည် လေှ့လောက်ဝါကျသည် ဆေ့်ကျင်သည့်အဓိြ္ပာယ်ေှိလကကာင်းလြာ်ပြသည့် သမ္ဗန္ဓ ပြစ်သည်။

•	 複数の感想やコメントを並べて述べるときの言い方です。この課では、旅行の感想を言うときに使っています。

•	「それに」は、前後の文が並例の関係にあることを示す接続詞です。

•	「でも」は、前後の文の関係が意味的に対立していることを示す接続詞です。

    ဥြမာ 
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［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： 料

りょうり
理はどうでしたか。

 ဟင်းလျာက ဘယ်လိုလဲ။ 

  Ｂ ： とてもおいしかったです。それに、安
やす

かったです。
 အရမ်းစားကကာင်းတယ်။ ဒါ့အပြင် ကေးသက်သာတယ်။ 

  ▶ 	Ａ ： 温
おんせん

泉のホテルはどうでしたか。
 ကရြူစမ်းဟိုတယ်က ဘယ်လိုကေသလဲ။ 

  Ｂ ： お風
ふ ろ

呂はよかったです。でも、食
た

べ物
もの

はあまりおいしくなかったです。
 ကရစိမ်တာကတာ့ အဆင်ကပြခဲ့တယ်။ ဒါကြမယ့် အစားအကသာက်က သိြ်စားမကကာင်းခဲ့ဘူး။

◆ သမ္ဗန္ဓများ အနှစ်ချုပ်  接続詞のまとめ
 အကပခခံမိတ်ဆက်တွင် ကအာက်ြါ သမ္ဗန္ဓများကို ကလ့လာခဲ့ြါသည်။ 

	 『入門』では、次の接続詞を勉強しました。

あと
အဲဒီကောက်၊ 
ကောက်ပြီး 

雪
ゆき

が見
み

たいです。あと、温
おんせん

泉に入
はい

りたいです。 （第１８課）
နှင်းပမင်ဖူးချင်တယ်။ ကောက်ပြီး ကရြူစမ်းစိမ်ချင်တယ်။ (သင်ခေ်းစာ ၁၈) 

そして
ဒါ့အပြင်

ペンギン、かわいかった！　そして、クラゲもきれいでした。 （第１7 課）
ြင်ဂွင်းက ချစ်ဖ့ုိကကာင်းလုိက်တာ။ အဲဒါအပြင် ဂျယ်လီငါးလည်း လှတယ်။  (သင်ခေ်းစာ ၁၇) 

それから
အဲဒီကောက် 

露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました。それから、鶏
とり

の天
てん

ぷらを食
た

べました。 （第１８課）
ကလဟာပြင်ကရြူစမ်း စိမ်ခ့ဲတယ်။ အဲဒီကောက် ကရြူစမ်းေားမှာ ကကက်သားတေ်ြူရာကုိ စားခ့ဲြါတယ်။ (သင်ခေ်းစာ ၁၈) 

それに
ဒါ့အပြင်၊ 
ပြီးကောက် 

気
き も

持ちよかったです。それに、景
け し き

色もきれいでした。 （第１８課）
ကေလ့ုိသိြ်ကကာင်းတာြဲ။ ဒါ့အပြင် ရှုခင်းလည်း လှတယ်။ (သင်ခေ်းစာ ၁၈) 

でも
ဒါကြမယ့်

おいしかったです。でも、ちょっと高
たか

かったです。 （第１８課）
အရသာရိှတယ်။ ဒါကြမယ့် ေည်းေည်းကတာ့ကေးကကီးတယ်။ (သင်ခေ်းစာ ၁၈)

    ဥြမာ 
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● ゴールデンウィーク　Golden week  

 

 

 

　ゴールデンウィークは、4 月末～ 5 月のはじめにある連休です。4 月 29 日の「昭和の日」、5 月 3 日 
「憲法記念日」、5 月 4 日「みどりの日」、5 月 5 日「こどもの日」という祝日に加えて、土曜日、日曜
日と振替休日があるので、休みが長く続きます。休みの長さは、毎年のカレンダーによって違います。
　ゴールデンウィークに旅行に行くなら、早めに計画を立てて、ホテルや交通機関を早めに予約する
必要があります。ただし、ホテル代や飛行機のチケット代などは普段より高くなり、高速道路も渋滞
します。観光地も混みます。
　9 月にはシルバーウィークもあります。9 月第 3 月曜日の「敬老の日」と、9 月 22/23 日ごろの「秋
分の日」とその前後の休みです。敬老の日と秋分の日が 1日おきになった場合、「祝日と祝日にはさ
まれた日も休日とする」という法律により、間の日も休みになります。しかし、シルバーウィークは毎
年、ゴールデンウィークほどの長い連休にはなりません。

● 東
とうきょう

京ディズニーリゾート　Tokyo Disney Resort 
  

 

 

     Golden week သည် ဧပီလကုန်မှ ေမလဆန်းအထိ ပိတ်ရက်ရှည်ြဖစ်သည်။ 

ဧပီလ ၂၉ ရက် (ေရှာဝဘုရင်ေမွးေန�)၊ ေမလ ၃ ရက် (ဖွဲစည်းပုံအေြခခံဥပေဒေန�)၊ 

ေမလ ၄ ရက် (အစိမ်းေရာင်ေန�)၊ ေမလ ၅ ရက် (ကေလးများေန�) အစရှိသည့် 

အထိမ်းအမှတ်ေန�များှင့် စေန၊ တနဂေွ၊ အစားထိုးပိတ်ရက်များရှိေသာေကာင့် 

ပိတ်ရက်ရှည်ကာသည်။ ပိတ်ရက်သည် ှစ်စ်ြပကဒိန်ေပါ်မူတည်၍ ကွာြခားသည်။ 

     Golden week အတွင်း ခရီးသွားမည်ဆိုပါက ေစာစီးစွာ အစီအစ်ေရးဆွဲပီး 

ဟိုတယ်ှင့် လမ်းပန်းဆက်သွယ်ေရး လမ်းေကာင်းများကို ကိတင်စီစ်ထားရန် 

လိုအပ်သည်။ သိုရာတွင် ဟိုတယ်ခှင့်  ေလယာ်လက်မှတ်များမှာ ပုံမှန်ထက် ပိုမို 

ေဈးကီးပီး အြမန်လမ်းများလည်း လမ်းကပ်သည်။ လည်ပတ်ရန်ေနရာများမှာလည်း လူစည်ကားသည်။ 

     စက်တင်ဘာတွင် silver week လည်း ရှိသည်။ စက်တင်ဘာလ တတိယပတ်၏ တနလာေန� (သက်ကီးရ�ယ်အိုများေန�)၊ စက်တင်ဘာလ ၂၂၊ ၂၃ ရက်ခန�်တွင် 

(ေဆာင်းဦးရာသီအဝင်ေန�) ှင့် ထိုေန�များ၏ အေရှှင့်အေနာက်ရှိ ပိတ်ရက်တိုြဖစ်သည်။ သက်ကီးရ�ယ်အိုများေန�ှင့် ေဆာင်းဦးရာသီအဝင်ေန�သည် 

တစ်ရက်ြခားြဖစ်ပါက (အထိမ်းအမှတ် ပိတ်ရက် ၂ ရက်ကားရှိရက်ကို ပိတ်ရက်အြဖစ် သတ်မှတ်ေသာ) ဥပေဒအရ ကားရက်သည် ပိတ်ရက်ြဖစ်သည်။ 

သိုရာတွင် ှစ်စ် silver week သည် golden week ေလာက် မရှည်လျားပါ။ 

     

     Tokyo Disney Resort သည် ချိဘခုိင် အုလရစုမိရိှ အပန်းေြဖကစားကွင်းြဖစ်သည်။ Tokyo Disney 

Land ှင့် Tokyo Disney Sea ဟူေသာ ကစားကွင်း ၂ ခုရှိသည်။ Disney Land သည် အေမရိကှင့် 

တုတ်ြပည်တွင် ရှိသည်တိုှင့် ပုံစံတူအမျိးအစားြဖစ်ပီး ထင်ရှားေသာ စင်ဒရဲလား နန်းေတာ်ကို 

ဗဟိုြပပီး Tomorrowland၊ Fantasyland စသည်ြဖင့် theme land စုစုေပါင်း ၇ ခုခန�်ရှိသည်။ Disney 

Sea သည် ဂျပန်တွင်သာရှိေသာ theme park ြဖစ်ပီး ပင်လယ်ကို ေခါင်းစ်တပ်ထားသည်။ ကစားကွင်း 

အတွင်းတွင် အေပျာ်စီးယာ်များ အများအြပားရှိကာ းပွဲများသည်လည်း တစ်ေန�တွင် အကိမ်များစွာ 

ရှိသည်။ 

    ုံးပိတ်ရက်၊ အထိမ်းအမှတ်ရက်၊ ှစ်အကုန်ှစ်အစ၊ ေွရာသီေကျာင်းပိတ်ရက်၊ ေွဦးရာသီေကျာင်း 

ပိတ်ရက် စသည်ြဖင့် ေကျာင်းပိတ်ေသာအချိန်များမှာ လူအလွန်ကပ်သည်။ အေပျာ်စီးယာ်များကို 

စီးနင်းရေစရန် နာရီေပါင်းများစွာ ေစာင့်ဆိုင်းရသည်များလည်းရှိသည်။ မသွားမီ အပ်ပလီေကးရှင်းကို 

ေဒါင်းလုတ်ြပလုပ်ပီး FASTPASS (ေစာင့်ဆိုင်းရန်မလိုအပ်ဘဲ အေပျာ်စီးယာ်များကို ဦးစားေပးစီးနင်း 

ိုင်ေသာလက်မှတ်) ကိုရယူြခင်း စသည်ြဖင့် ကိတင်ြပင်ဆင်ထားပါက အဆင်ေြပသည်။ ထိုအြပင် လူ 

အလွန်များြပားေသာ ေန�များတွင် အထဲသိုဝင်ရန် လူကန�်သတ်ြခင်းများ ရှိိုင်ေသာေကာင့် သွားမည့်ေန� 

ကို သတ်မှတ်ပီးပါက ထိုေန�အတွက် သီးသန�်လက်မှတ်ကို ဝယ်ထားရန် လိုအပ်သည်။
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　東京ディズニーリゾートは、千葉県浦安市にあるテーマリゾートです。東京ディズニーランドと東京ディズ
ニーシーという2つのテーマパークがあります。ディズニーランドはアメリカや中国にあるものと同じタイプ
のテーマパークで、シンボルのシンデレラ城を中心に、トゥモローランド、ファンタジーランドなど、計 7つ
のテーマランドがあります。ディズニーシーは、日本にしかないオリジナルのテーマパークで、「海」をテー
マにしています。それぞれのパークの中にはいろいろなアトラクションがあり、またショーも1日に何回か行
われています。
　休日や祝日、年末年始、夏休みや春休みなど学校が休みになる時期は、非常に混雑します。アトラクショ
ンに乗るために、数時間待たなければならないこともよくあります。行く前に公式のアプリをダウンロード
して、「ファストパス（待たずに優先的にアトラクションに乗ることができるチケット）」をこまめに取るなど、
準備と対策が効果的です。また、混雑する日は入場自体が制限されることもありますので、行く日が決まっ
ているときは、期日指定のチケットを買っておく必要があります。

● 新
しんかんせん

幹線　ကျည်ဆန်ရထား

 

 

　新幹線は、時速250～300kmで日本の都市と都市を結ぶ高速鉄道です。2020年現在、
日本には9つの路線があり、建築中の路線もあります。新幹線を使うと、東京から京都まで、
だいたい2時間 20 分で行くことができます。
　新幹線のダイヤは、秒単位で管理されていて、平均の遅延時間は 24 秒だそうです。車
内は静かで快適です。ワゴンの車内販売で、飲み物や弁当を買うこともできます。

新函館北斗

盛岡

博多

名古屋

新青森

仙台

金沢

秋田

福島
京都

広島

東京

新大阪
鹿児島中央

北海道新幹線

上越新幹線

秋田新幹線

東海道新幹線

東北新幹線

北陸新幹線

山形新幹線

山陽新幹線

九州新幹線

新庄

新潟

  ကျည်ဆန်ရထားသည် တစ်နာရီလျှင် အြမန်ှန်း ၂၅၀- ၃၀၀ ကီလိုမီတာြဖင့် ဂျပန်ိုင်ငံရှိ 

မိတစ်မိှင့် တစ်မိကို ဆက်သွယ်ေပးေသာ အြမန်ရထားလမ်းြဖစ်သည်။ ယခု (၂၀၂၀ခုှစ်) ဂျပန် 

ိုင်ငံ၌ ရထားလမ်းေကာင်း ၉ လမ်းရှိပီး တည်ေဆာက်ဆဲလမ်းေကာင်းများလည်း ရှိသည်။ ကျည်ဆန် 

ရထားကိုအသုံးြပပါက တိုကျိမှ ကျိတိုအထိ ၂ နာရီ ၂၀ မိနစ်ခန�်ြဖင့် သွားိုင်သည်။ 

    ကျည်ဆန်ရထားများ၏ အချိန်ဇယားမှာ စကန�်ြဖင့် ထိန်းချပ်ထားပီး  ပျမ်းမျှေနာက်ကျချိန်မှာ ၂၄ 

စကန�်ြဖစ်သည်။ ရထားအတွင်းပိုင်းသည် ငိမ်သက်ပီး သက်ေတာင့်သက်သာရှိသည်။ ရထားတွင်းတွင် 

တွန်းလှည်းများြဖင့် လိုက်လံေရာင်းချပီး ေဖျာ်ရည်ှင့် ထမင်းဘူးများကို ဝယ်ယူိုင်သည်။
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● 富
ふ じ

士登
と ざ ん

山　ဖူဂျ ီေတာင်တက်ြခင်း   

 

 

 

 

　富士山は標高 3776m、日本一高い山ですが、だれでも頂上に立てる山としても人気があります。
一般の人が富士山に登れるのは、7月と8月の夏だけです。この間は山小屋もオープンし、子ども
から大人まで富士登山に挑戦しています。
　富士山の山頂は下界よりも20 度低い気温になりますので、夏でもセーターなど暖かい服が必要
です。事情を知らない観光客が、Tシャツと短パンで富士山頂まで来て、凍えている姿がときどき
見られます。暖かい服は忘れないようにしましょう。
　富士山の山頂を目指す場合、よくあるコースは、5合目までバスで行き、昼ごろから登りはじめ、
8合目か 9 合目の山小屋に宿泊、夕食を食べて仮眠をとったあと、夜中の2時ごろから再び登り
はじめ、山頂で「ご来光」を見る、というパターンです。山小屋に泊まることで、高山の気圧に体
を少しずつ慣らすという意味もあります。登山道や山頂からは、晴れていれば、東京・横浜の夜景や、
一面の星、雲海とご来光など、素晴らしい景色が楽しめます。
　富士山の山頂には神社があり、多くの登山者がお参りしていきます。また山頂には郵便局やトイ
レ、自動販売機もあり、驚かされます。なお、富士山の最高点は、山頂の神社からさらに30 分ほ
ど火口を歩いた「剣ヶ峰」というところです。剣ヶ峰まで行かなければ、日本の最高点に行ったこ
とにはなりません。

     ဖူဂျီေတာင်သည် အြမင့် ၃၇၇၆ မီတာရှိပီး ဂျပန်တွင် အြမင့်ဆုံးေတာင်ြဖစ်ေသာ် 

လည်း မည်သူမဆို ေတာင်ေပါ်သို တက်ေရာက်ိုင်ေသာေတာင်အြဖစ် လူသိများ 

သည်။ သာမန်လူများက ဖူဂျီေတာင်ေပါ်သို တက်ေရာက်ိုင်သည်မှာ ေွရာသီြဖစ် 

သည့် ဇူလိုင်လှင့် ဩဂုတ်လသာြဖစ်သည်။ ထိုကာလအတွင်း ေတာင်ေပါ်အိမ်များပါ 

ဖွင့်လှစ်ထားပီး ကေလးမှ လူကီးအထိ ဖူဂျီေတာင်သို တက်ေရာက်ိုင်သည်။ 

     ဖူဂျီေတာင် ေတာင်ထိပ်ရှိ အပူချိန်သည် ေတာင်ေြခထက် ၂၀ ဒီဂရီခန�် နိမ့်ေသာ 

ေကာင့် ေွရာသီပင်ြဖစ်ေသာ်လည်း ဆွယ်တာအစရှိသည့် ေွးေထွးေသာ အဝတ်အ 

ထည်များ လိုအပ်သည်။ အေြခအေနကို မသိရှိေသာ လာေရာက်လည်ပတ်သူများက 

တီရှပ်၊ ေဘာင်းဘီတိုြဖင့် ေတာင်ထိပ်အထိ တက်ေရာက်ေသာေကာင့် ခိုက်ခိုက်တုန် 

ေနသည်များကိုလည်း ေတွြမင်ိုင်သည်။ ေွးေထွးေသာ အဝတ်အထည်များကို မေမ့ 

မေလျာ့ ယူေဆာင်လာပါ။ 

         ဖူဂျီေတာင် ေတာင်ထိပ်ကုိ တက်ေရာက်ရန် အသွားများေသာလမ်းေကာင်းမှာ စခန်း ၅ အထိ ကားြဖင့် သွားကာ ေန�လယ်မှ စတင်တက်ေရာက်သည်။ စခန်း 

၈၊ စခန်း ၉ ရှိ ေတာင်ေပါ်အိမ်များတွင် တည်းခိုကာ ညေနစာစားပီး၊ တစ်ေရးအိပ်မည်။ ည ၂ နာရီခန�်တွင် တစ်ဖန် တက်ေရာက်ပီး ေတာင်ထိပ်တွင် 

ေနထွက်ချိန်ကို ကည့်ှေသာ ခရီးစ်ြဖစ်သည်။ ေတာင်ေပါ်အိမ်များတွင် တည်းခိုြခင်းြဖင့် ေတာင်ထိပ်ရှိ ေလဖိအားကို အသားကျလာေစသည်။ ရာသီဥတု 

သာယာပါက ေတာင်တက်လမ်းှင့် ေတာင်ထိပ်မှ တိုကျိှင့် ယိုကိုဟားမားရှိ 

ညှခင်း၊ ကယ်ေကာင်းကင်၊ တိမ်ပင်လယ်ှင့် ေနထွက်ချိန် စသည့် အလွန်လှပေသာ 

ှခင်းများကို ကည့်ှိုင်သည်။ 

    ဖူဂျီေတာင်ထိပ်တွင် ဘုရားေကျာင်းရှိကာ ေတာင်တက်သူအများအြပားက သွား 

ေရာက်ဖူးေြမာ်သည်။ ထိုအြပင် ေတာင်ထိပ်တွင် စာတိုက်၊ အိမ်သာှင့် အလို 

အေလျာက် ပစည်းအေရာင်းစက်များလည်း ရှိေသာေကာင့် အံ့ဩကသည်။ ဖူဂျီ 

ေတာင်၏ အြမင့်ဆုံးအမှတ်မှာ ေတာင်ထိပ်ဘုရားေကျာင်းမှ ေနာက်ထပ် ၃၀ မိနစ်ခန�် 

မီးေတာင်ေပါက်ဝကို ေလျှာက်သွားရေသာ Kengamine ဟူေသာေနရာြဖစ်သည်။ 

Kengamine အထိ သွားပါက ဂျပန်ရှိ အြမင့်ဆုံးေနရာသို ေရာက်ဖူးပီြဖစ်သည်။ 
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● 日
に ほ ん

本のアニメ／君
きみ

の名
な

は。／ドラえもん　ဂျပန်အန်နီေမးရှင်း / Your Name / Doraemon   

 

 

 

 

 

 (Your Name) http://www.kiminona.com/  (Doraemon) https://dora-world.com/

　日本のアニメは海外でも非常にファンが多く、アニメを見るために日
本語の学習を始める人もたくさんいます。
　1970 年代ごろには日本のテレビアニメが各国に輸出され、世界の
子どもたちが日本のアニメだということを知らないまま夢中になりまし
た。1990 年代ごろからアニメは日本の文化であるということが認識さ
れ、「Anime」と言えば日本のアニメを指すことばになります。大友克
洋監督の『AKIRA』、押井守監督の『攻殻機動隊』、宮崎駿監督の『も
ののけ姫』などのアニメ映画は、世界で高く評価されています。その後、
DVDの流通やインターネット動画サイトの普及によって、日本のアニメ
はさらに世界に広まってきました。テレビシリーズからは『ドラゴンボー
ル』『機動戦士ガンダム』『新世紀エヴァンゲリオン』『名探偵コナン』な
ど、ゲームからは『ポケモン』、そして、劇場映画の『千と千尋の神隠し』

『この世界の片隅に』など、多くの作品がファンを増やし、世界的な評価を受けています。
　『君の名は。』は新海誠監督のオリジナル長編劇場映画で、2016 年に公開された作品です。時間と空間を越えて男女の心が入れ替わると
いうSF 的なストーリーで、実在の街を精密に再現した美しい映像が特に話題となりました。新宿区四谷にある須賀神社の階段を舞台にし
たラストシーンは、アニメファンの間で有名になりました。本文のように、アニメの舞台となった場所を実際に訪れることを「聖地巡礼」といい、
アニメファンが日本に来るモチベーションになっています。
　『ドラえもん』は、藤子・F・不二雄の原作マンガがテレビアニメ化された作品で、未来から来たロボットのドラえもんが、「ひみつ道具」を使っ
てのび太少年を助けるというストーリーです。ドラえもんは日本ではだれでも知っている国民的なキャラクターです。現在では多くの国に輸出
され、世界での知名度も高くなっています。
　なお、「君の名は。」「ドラえもん」の詳しい情報は、以下のサイトを参照してください。

　「君の名は。」　http://www.kiminona.com/　　　「ドラえもん」　https://dora-world.com/

“Spirited Away”
『千と千尋の神隠し』

“AKIRA”

    ဂျပန်အန်နီေမးရှင်းသည် ိုင်ငံြခားတွင်လည်း ှစ်သက်သူ အလွန်များြပားပီး အန်နီေမးရှင်းကို ကည့်  

ရန်ဂျပန်စာကို သင်ကားသူ အများအြပားရှိသည်။ 

   ၁၉၇၀ ြပည့်ှစ်များမှ စတင်ပီး ဂျပန်ရှိ ုပ်ြမင်သံကား အန်နီေမးရှင်းများသည် အြခားိုင်ငံများသို 

ေရာက်ရှိကာ တစ်ကမာလုံးရှိ ကေလးများက ဂျပန်ိုင်ငံ၏ အန်နီေမးရှင်းမှန်းမသိခင်ပင် ကိက်ှစ်သက် 

သွားကသည်။ ၁၉၉၀ ခုှစ်များမှ စတင်ကာ အန်နီေမးရှင်းသည် ဂျပန်ယ်ေကျးမှြဖစ်ေကာင်းကို  အသိ 

အမှတ်ြပလာပီး Anime ဆိုပါက ဂျပန်အန်နီေမးရှင်းကို ဆိုလိုေသာ စကားလုံးြဖစ်လာသည်။ ဒါိုက်တာ 

အိုတိုမို ခဆုဟိို ၏ Akira၊ ဒါိုက်တာ အိရှိအိ မာမိုု၏ Ghost in the Shell၊ ဒါိုက်တာ မိယဇခိ ဟာယအို 

၏ Princess Mononoke စသည့် အန်နီေမးရှင်းုပ်ရှင်များမှာ ကမာတွင် ထင်ရှားသည်။ ထိုေနာက် DVD 

ထွက်ေပါ်လာြခင်း၊ အင်တာနက်ဝက်ဘ်ဆိုဒ်များ အသုံးများမှေကာင့် ဂျပန်၏အန်နီေမးရှင်းမှာ ကမာတွင် 

ပိုမိုကျယ်ြပန�်လာခဲ့သည်။ ုပ်ြမင်သံကားစီးရီးများအေနြဖင့် Dragon Ball၊ Mobile Suit Gundam၊ Neon 

Genesis Evangelion၊ Detective Conan၊  ဂိမ်းတွင် Pokemon ှင့်  ြပဇာတ်ုပ်ရှင် Spirited Away၊ In This 

Corner of the World စသည်တိုသည် ှစ်သက်သူ ပရိတ်သတ်များြပားကာ ကမာတွင် လူသိများ သည်။ 

    Your Name သည် ဒါိုက်တာ ရှင်းကအိ မာကိုတို၏ ဇာတ်လမ်းရှည် ြပဇာတ်ုပ်ရှင်ြဖစ်သည်။ ၂၀၁၆ 

ခုှစ်တွင် ုံတင်ြပသသည်။ အချိန်ှင့် အေြခအေနကို ေကျာ်လွန်ပီး ေယာကျ်ားေလးှင့် မိန်းကေလးတို၏ 

စိတ်ှလံုးသားေြပာင်းလဲသွားေသာ စိတ်ကူးယ်သိပဆံန်သည့် ဇာတ်လမ်းြဖစ်သည်။ လက်ရိှမိအေနအထား 

ကုိ အေသးစိတ်ေရးဆဲွထားေသာ လှပသည့်ပံုရိပ်များက အထူးသြဖင့်လူေြပာများသည့်အရာ ြဖစ်သည်။ ရှင်းဂျခုရပ်ကွက်၊ ယုိဆုိယ တွင်ရိှေသာ  စုဂဘုရားေကျာင်း 

၏ ေလှကားထစ်များကုိ ေနာက်ခံအြဖစ်ထားရိှေသာ ေနာက်ဆံုးဇာတ်ဝင်ခန်းသည် ဂျပန်အန်နီေမးရှင်းပရိသတ်များအကား ထင်ရှားသည်။ ဖတ်စာတွင်ပါသက့ဲသုိ 

ဂျပန်အန်နီေမးရှင်း၏  ေနာက်ခံဇာတ်ဝင်ခန်းေနရာကို ြပင်ပတွင်သွားေရာက်လည်ပတ်သည်ကို seichijyunrei (ြမင့်ြမတ်ေသာေြမကို လှည့်လည်သွားေရာက် 

ြခင်း) ဟု ေခါ်ဆိုပီး ဂျပန်အန်နီေမးရှင်းပရိသတ်များက ဂျပန်ကို လာေရာက်လည်ပတ်ရန် စိတ်အင်အားတစ်ခုြဖစ်ေနသည်။

     Doraemon သည် Fujiko F. Fujio ၏ မူရင်းကာတွန်းကို ုပ်ြမင်သံကားအန်နီေမးရှင်းအြဖစ် ိုက်ကူးထားသည်။ အနာဂတ်မှ ေရာက်ရှိလာေသာ စက်ုပ် 

ေလး Doraemon က လျှိဝှက်ကိရိယာများကို အသုံးြပပီး လူငယ်ေလး ိုဘိတကို ကူညီေသာ ဇာတ်လမ်းြဖစ်သည်။ Doraemon သည် ဂျပန်တွင် မည်သူမဆို 

သိရှိေသာ ဇာတ်ေကာင်ြဖစ်သည်။ ယေန�ေခတ်တွင် ိုင်ငံအများအြပားသို ေရာက်ရှိပီး ကမာတွင်လည်း လူသိများသည်။ 

     Kimi no na wa (Your Name) ှင့် Doraemon ှင့်သက်ဆိုင်ေသာ အချက်အလက်များကို  ေအာက်ပါ website များတွင်ေလ့လာိုင်သည်။
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● どら焼
や

き　Dorayaki

 

　どら焼きは、まるい2 枚のカステラ状の生地の中にあんこをはさんだ和菓子です。ドラえもんが大
好きな食べ物として、世界に知られるようになりました。どら焼きは、コンビニや和菓子店でも買え
るほか、どら焼きの専門店もあります。普通のどら焼きだけではなく、クリームを入れたどら焼き、
餅の入ったどら焼きなども売られています。

● 横
よこはま

浜　ယိုကိုဟားမား 

 

 

　神奈川県の横浜市は、東京に次いで、日本で2番目に人口が多い都市です。東京の南にあり、東京から電車で約 30 分ぐらいです。
　横浜は外国貿易のための港として栄えました。そのため、中国やアメリカなど、海外の文化に影響を受けています。特に横浜中華街は有名で、
多くの中華料理の店が並び、観光地になっています。港の近くでは、クルーズ船に乗ったり公園を散歩したりして、ゆっくり横浜を楽しむこ
とができます。一方、新しく開発された「みなとみらい21」地区は、ランドマークタワーなど近代的なビルが建ち並び、観光や商業の中心と
なっています。

 東京

横浜

     Dorayaki သည် castella ကိတ်ကဲ့သိုေသာ မုန�်အဝိုင်း ၂ ထပ်ကားတွင် ပဲညပ်ထားေသာ ဂျပန် 

မုန�်ြဖစ်သည်။ Doraemon က အလွန်ှစ်သက်ေသာမုန�်အြဖစ် ကမာတစ်လွှားသိရှိသည်။ Dorayaki 

ကို စတိုးဆိုင်ငယ်များှင့် ဂျပန်မုန�် အေရာင်းဆိုင်များတွင် ဝယ်ိုင်ုံသာမက Dorayaki သီးသန�် 

အေရာင်းဆိုင်များလည်း ရှိသည်။ သာမန် Dorayaki သာမက ခရင်မ်ပါေသာ Dorayaki ှင့် ေကာက် 

ညင်းထည့်ထားေသာ Dorayaki များပါရှိသည်။ 

     ခနဂဝခိုင ်ယိုကိုဟားမားသည ်ဂျပန်ိုင်ငံတွင် တိုကျိပီးေနာက် ဒုတိယေြမာက် လူဦးေရ 
အများဆုံးမိ ြဖစ်သည်။ တိုကျိ၏ေတာင်ဘက်တွင်ရှိပီး တိုကျိမှ ရထားြဖင့်သွားပါက မိနစ် 
၃၀ ခန�်သာကာသည်။ 
      ယိုကိုဟားမားသည ်ိုင်ငံြခားကုန်သွယ်ေရးဆိပ်ကမ်းအြဖစ ်ထွန်းကားခဲ့သည်။ ထိုေကာင့ ်
တုတ်၊ အေမရိကန် စသည်တို၏ ိုင်ငံြခားယ်ေကျးမှများကိ ု ရရှိထားသည်။ အထူးသြဖင့ ်
ယိုကိုဟားမား တုတ်တန်းသည ်ထင်ရှားပီး တုတ်စားေသာက်ဆိုင်များ စီတန်းလျက်ရှိကာ 
လည်ပတ်စရာေနရာတစ်ခ ု ြဖစ်လျက်ရှိသည်။ ဆိပ်ကမ်းအနီးတွင် အေပျာ်စီးသေဘာစီးြခင်း၊ 
ပန်း�ခံတွင်း လမ်းေလျှာက်ြခင်း တိုြဖင့် ယိုကိုဟားမားကိ ု ေအးေဆးစွာ လည်ပတ်ိုင်သည်။ 
အသစ်တည်ေဆာက်ထားေသာ Minato Mirai 21 နယ်ေြမသည ် landmark tower စသည့် 
ေခတ်သစ်အေဆာက်အဦများ စီတန်းေနကာ လည်ပတ်ရန်ှင့် စီးပွားေရးဗဟိုချက်ြဖစ်သည်။ 
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● 温
おんせん

泉　ေရပူစမ်း  

 

 　日本には火山がたくさんあるため、各地に温泉がわいています。日本の温泉地の数は
約 3000 か所あり、全国どこでも温泉に入ることができます。本文に出てきた別府温泉は、
九州の大分県にあり、源泉数や湧出量が日本一の温泉として知られています。日本にはほ
かにも、硫黄を含んだ強酸性のお湯で知られる群馬県の草津温泉や、昔ながらの秘湯の
雰囲気を残した秋田県の乳頭温泉郷など、有名な温泉がいくつもあります。
　以下は、温泉に入るときのマナーですが、温泉にかぎらず、一般の銭湯にも当てはまります。

入
にゅうよく

浴のマナー　ေရပူစမ်းသိုဝင်ေရာက်လျှင်လိုက်နာရမည့်အရာများ

  ေရပူစမ်းသို ဝင်ေရာက်သည့်အခါ ေရကူးဝတ်စုံ၊ အတွင်းခံများ မဝတ်ဆင်ပါ။ အဝတ်မပါဘဲ ဝင်ေရာက်သည် (ေရကူးဝတ်စုံ ဝတ်ကာ ဝင်ေရာက်ိုင်

ေသာ ေရပူစမ်းတစ်ချိရှိသည်)။

 温泉に入るときは、普通は水着や下着を着ません。裸で入ります（水着を着て入る温泉も一部あります）。

 ေရေွးမစိမ်မီ ေရစိမ်ကန်အြပင်ဘက်တွင် ေရချိးမည်။ 

 風呂に入る前に、湯船の外の洗い場で体を洗います。

 ေရစိမ်ကန်တွင် မျက်ှာသုတ်ပဝါကို ေရမစိမ်ရပါ။ တတ်ိုင်သေလာက် ဆံပင်လည်း ေရမစိမ်ရပါ။

 風呂には、タオルを浸けてはいけません。また髪の毛もできるだけ浸けないようにします。

 ေရအလွန်ပူေသာေကာင့် မဝင်ိုင်သည့်အခါ ေရထည့်လိုရ မရကို ေဘးရှိလူများသို ေမးြမန်းပါ။ မေမးြမန်းဘဲ ေရထည့်ြခင်းသည် ိုင်းေသာအြပအမူ

ြဖစ်သည်။ 

 お湯が熱くて入れないときは、水を入れていいか、まわりの人に聞きましょう。勝手に水でうめるのはマナー違反です。

  ဓာတ်ပုံိုက်လိုပါက အြခားသူမရှိေသာအချိန်တွင်သာ ိုက်ပါ။ ကင်မရာ ယူေဆာင်မလာရ ဟုေရးထားပါက လိုက်နာရပါမည်။ 

 写真を撮るときは、ほかの人がいないときにしましょう。「カメラ持ち込み禁止」と書かれているときは、それに従います。

  ေရစိမ်ကန်မှ တက်လာပါက အဝတ်လဲေသာေနရာသို မသွားမီ ပုဝါြဖင့် 

ခာကိုယ်ကို သုတ်ပီးမှ သွားေရာက်မည်။ 

 風呂から上がるときは、脱衣所に戻る前に、タオルで体をだいたい
拭いてから上がります。

  ေရစိမ်တာကာေသာေကာင့် ေခါင်းမမူးေစရန် သတိြပပါ။ 

 

入りすぎてのぼせないように、注意しましょう。

Kusatu ေရပူစမ်း
草津温泉

Nyuto Onsenkyo
乳頭温泉郷

     ဂျပန်သည် မီးေတာင်ေပါများေသာေကာင့် ေဒသအသီးသီးတွင် ေရပူစမ်းများ စိမ့်ထွက်ေနတတ် 

သည်။ ဂျပန်တွင် ေရပူစမ်းေနရာေပါင်း ၃၀၀၀ ခန�်ရှိကာ တစ်ိုင်ငံလုံး မည်သည့်ေဒသတွင်မဆို ေရပူ 

စမ်းသို သွားေရာက်ိုင်သည်။ ဖတ်စာတွင် ပါရှိေသာ Beppu ေရပူစမ်းမှာ ကျ�ှးေဒသ အိုးအိတခိုင် 

တွင် ရှိပီး ေရပူစမ်းအေရအတွက်ှင့် ေရပမာဏမှာ ဂျပန်တွင် အများဆုံးြဖစ်သည်။ ၎င်းအြပင် ဂျပန် 

ိုင်ငံရှိ ထင်ရှားေသာ ေရပူစမ်းများမှာ ဆာလဖာပါဝင်ပီး အက်ဆစ်ဓာတ်ပါဝင်ေသာ ေရေွးြဖင့် 

နာမည်ကီးေသာ ဂွန်းမခိုင် Kusatsu ေရပူစမ်း၊ ိုးရာေရပူစမ်းများြဖင့် ထင်ရှားေသာ အခိတခိုင် 

Nyuto Onsenkyo စသည်တိုြဖစ်သည်။ 

     ေအာက်ပါတိုသည် ေရပူစမ်းသို ဝင်ေရာက်လျှင်လိုက်နာရမည့်အရာများြဖစ်ပီး ေရပူစမ်းတွင် 

သာမက အများသုံးေရချိးခန်းများတွင်လည်း ထိုနည်းတူပင်ြဖစ်သည်။



第　  　　課 温泉に入りたいです

休みの日に▶トピック
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　この教材を一冊勉強して、日本語で話す自信がつきましたか？　日本に来たら、このコーナーで紹介した情報を参考に、旅行をしたり、
買い物をしたり、食事をしたりなど、生の日本を体験して、世界を広げてください。

     ဤသင်ေထာက်ကူစာအုပ်ကို ေလ့လာပီးေနာက် ဂျပန်စကားေြပာဖို ယုံကည်ချက်ရှိလာပါပီလား။ ဂျပန်ိုင်ငံကို ေရာက်ခဲ့ပါက ဤစာအုပ်တွင် မိတ်ဆက် 

ထားေသာ အချက်အလက်များကို ကိုးကားပီး ခရီးသွားြခင်း၊ ေဈးဝယ်ြခင်း၊ စားေသာက်ြခင်းတိုတွင် ဂျပန်ကို လက်ေတွသိြမင်ခံစားပီး မိမိကမာကို 

ချဲထွင်ကည့်ပါ။


